STREKL JEVA ZAPUSCINA IN KORESPONDENCA
S FRANCEM KRAMAR JEM

Ob petdesetletnici smrti dr. Karla Streklja

Milko Maticetov

Ko je dr. Pavel Strmsek tozil, skako malo so se merodajni mozje
zmenili za ostalino... prof. K. Streklja,« je obenem napovedal: »Ne
dvomim, da pridejo €asi, ko bomo Zeljno brskali po ostalinah svojih
znanstvenikov, a mnogokaj bo dotlej Ze zastarelo ali bomo pa zbirali
vnovi¢, po nepotrebnem.<* Dr. StrmSek sam je pieteino poskrbel, da je
zasebna Strekljeva korespondenca prisla v javno ustanovo — hrani jo
drzavni arhiv v Mariboru — ob dvajsetletnici Strekljeve smrti pa je
objavil tudi nekaj odlomkov iz te korespondence.* Vendar je iz Strm&ko-
vih objav ¢utiti samo literarnozgodovinske nagibe; zanimajo ga literatje
Kette, Valjavec, Askerc, Murnik — pri Streklju pa le najbolj obrobna,
pesniska in prevajavska delavnost. Sirdi interesi so vodili prof. Ivana
Prijatelja, ki je imel pred ofmi tudi kulturno in politi¢éno zgodovino
zraven literarne; v prepisih iz Strekljeve korespondence nam je ohranil
celo nekaj dopisov, ki bi bili druga¢e morda izgubljeni.? Za Strm$kom in
Prijateljem je literarnozgodovinsko posegel v Strekljevo zapuiéino tudi
B. Gerlane (Zupan¢i¢evo pismo in belokranjske otroSke pesmice).*
V Strekljevo etnografsko delavnost — predvsem v zvezi z izdajo »Slo-
venskih narodnih pesmi« — pa je ob upoStevanju korespondence lepo
posvetil J. Glonar,” medtem ko je M. Murko plasti¢no orisal Strekljevo
strokovno in organizatorsko vlogo pri nabiranju ljudskih pesmi z na-
pevi.® Streklja etnografa nam kaze tudi pismo, ki ga je v Kiiharjevi
zapusdéini nasel in potem objavil Vilko Novak,” in eno izmed Strekljevih
pisem J. Tominsku.®

1 1738, 1918, 297.

2 1LZ 52, 1952: 487—490, 508—509, 635—636; ZiS 1932, knj. 12, §t. 21, 553.

% Prijateljeva zapus¢ina v NUK — Ms 973, VIII/B; prepisi pisem F. Levca,
M: Murka (1) in Slovenske Matice.

4 Oton Zupané¢i¢ — zapisovalec ljudskih pesmi. SE 11, 1958, 179—182.

5 Predgovor k IV. zvezku Strekljevih SNP, Ljubljana 1923.

¢ M. Murko, Velika zbirka slovenskih narodnih pesmi z melodijami.
Et ITI, 1929,

7 Opombe h Kiiharjevemu »Narodnemu blagu vogrskij Slovencove. CZN 33,
1938, 108.

8 Menda se je ohranilo samo to. — J. TominSek, Prof. dr. Karel Strekelj
in nabiranje slovenskih narodnih napevov. SE5, 1952, 169 sl.
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Leta 1918 je P. StrmSek obljubil, da bo poskusal spodati seznam vse
ostalinec« prof. Streklja, nacrta pa Zal ni izpeljal. Delo bi bilo takrat
lazje, saj gradivo ni bilo raztreseno na toliko krajih kot danes, ampak
v glavnem Se koncentrirano na treh naslovih: pri Strekljevi druZini, pri
Slovenski Matici in pri Glasbeni Matici v Ljubljani.

Leta 1962 je stanje takole:

1. Drzavni arhiv LLRS, podruznica Maribor, hrani najveé¢ Strekljeve
korespondence (glej popis tu na str. 226 s.) in ovitek »Strekljevi listic.?
Oboje je bilo poprej v arhivu Zgodovinskega drustva v Mariboru.

2. Studijska knjiznica v Mariboru hrani pod signaturo Ms 68 Stiri
veéje mape, v katerih je 20 zvezkov pesmi. To so v glavnem sumetnag
besedila — najveé je poboznih — ki jih Strekelj ni sprejel v zbirko SNP,
ampak jih je — v rokopisu — uredil po vsebini, nakazani na ovitkih.

3. Narodna in univerzitetna knjiZnica v Ljubljani hrani precej iz-
virnih Strekljevih pisem in nekaj Prijateljevih prepisov Strekljevih
pisem in pisem Streklju (glej popis na str. 226 sl.).

O Strekljevi zapui&ini, ki jo je Slovenska Matica sredi leta 1942
izro¢ila v last tedanji »Vseu¢iliski knjiznici v Ljubljanic, je potrebno
majhno pojasnilo. Zaradi pomanjkanja prostora in strokovnih moéi, pa
tudi zaradi drugih, nujnejsih del je Strekljevo gradivo v NUK oblezalo
neurejeno. Na predlog InStituta za slovensko narodopisje sta se uprava
NUK in predsedstvo SAZU leta 1957 dogovorila o zamenjavi nekih roko-
pisov. V pri¢akovanju, da se ta naéelni dogovor tudi prakti¢no izpelje, je
Strekljeva zapuséina presla — zadasno e z zadolZnico — v

4. Institut za slovensko narodopisje SAZU, ki bo postopoma uredil in
obdelal gradivo:

a) Stiri velike ovitke, naslovljene Strekelj, zapuséina I (do IV); vse-
bujejo pesemsko in prozno gradivo, uganke, pregovore in raznovrstne
etnografske zapiske ljudi, ki so zbirali na lastno pobudo ali jih je k temu
nagnila Strekljeva »>ProS$njac< iz leta 1887 ali prvi zvezki SNP in ki so
svoje zbirke posiljali Slovenski Matici ali naravnost prof. Streklju. Ta
je porabil pesmi, vse drugo je neurejeno in neizérpano.

b) Stiri debele mape gradiva, naslovljene SNP 1 (do 4). Mapi 1 in 2
vsebujeta izvirne zapise sodelavcey — v zvezkih raznih oblik, na leteéih
listih, v pismih. Najveé je pesemskega gradiva, ki je bilo Ze porabljeno.
V mapah 3 in 4 zbrano gradivo pa pomeni neke vrste pripravo na »Do-
datke«, za katere je Strekelj obljubil, da izidejo na koneu dela; v mapi 3
so neurejeni dodatki, v mapi 4 pa deloma ze urejeni (od $t. 2331—6732).

¢) Dve mapi, naslovljeni SNP 4 in SNP B. V njih so razni zapiski,
pesmarice — nove in stare (celo v bohori¢ici) — s porabljenim in ne-
porabljenim gradivom.

9 V Casu, ko sem se mudil v Mariboru, je bil zalozen.
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d) Ovitek z naslovom SNP Kocijanci¢ idr. V njem so tri pesmarice
J. Kocijanéi¢a, nekaj starih pesmaric, pa neurejeno gradivo, med drugim
popis blaga, poslanega Slov. Matici, in nekaj korespondence, Matici in
Streklju. :

e) Veédji ovitek z naslovom Strekelj, SNP (nepopolno). To je Cistopis
za SNP: dosti tekstov je pisanih s Strekljevo roko.

f) Orvitek z naslovom Stare rokopisne pesmarice ad SNP.

g) Ovitek z naslovom Strekelj, zapuséina V (Slovarsko gradivo).

h) Manjsi ovitek z naslovom Nar. blago U gank e. Uganke na listi¢ih
so prepisi iz objav, Strekljevi lastni zapiski in zapiski drugih; zraven je
tudi nekaj pregovorov in zagovorov.

i) Ovitek z naslovom »Stare zalostne«. Neporabljeni rokopisi je v
tej obliki kajpada Glonarjevo delo, besedila pa so vzeta od tu in tam
iz Strekljeve zapuséine, kar se vidi po pogostih Strekljevih belezkah,
po datumih, zapisovavcih itd.

Institutu je Franc Kramar daroval 4 Strekljeve dopise.

5. Glasbeno narodopisni institut v Ljubljani hrani od leta 1957 gra-
divo »Odbora za nabiranje slovenskih narodnih pesmi z napevi¢, ki je
bilo najprej pri Glasbeni Matici (do leta 1927), nato v Etnografskem
muzeju v Ljubljani.?® Zraven tekstov so S¢e — v posebnih mapah — pred-
sedniski arhiv (po posameznih letih od 1905 naprej). zapisniki sej, ob-
ra¢uni, akti odbornikov, dopisi sodelaveev in podobno. Vmes je osnutek
Strekljevega govora na prvi seji slovenskega delovnega odbora, osnutek
»Povprasevalne polee, s Vprafanj in navodil« in Se marsikaj.

6. Zupnijski arhiv v Tomaju hrani Strekljevo pismo Matiju Sili.*t

7. Dr.Vilko Novak v Ljubljani hrani Strekljevo pismo Stevanu Kii-
harju (objavljeno v CZN 33, 108).

Ko govorimo o Strekljevi korespondenci, moramo seve imeti pred
ofmi, da so nam za zdaj dosegljivi predvsem dopisi ljudi, s katerimi je
bil Strekelj v stikih, dosti manj pa je v evidenci izvirnih Strekljevih
pisem. Ohranila so se v zapuSéinah, ki so ze prisle iz zasebne lasti v
javne ustanove, ali pa kot osnutki odgovorov ob nekaterih pomembnejsih
tujih dopisih. :

Petdesetletnica Strekljeve smrti nam bodi spodbuda in zadetek
na¢rinega iskanja njegovih izvirnih pisem. Delo bi kajpada slo hitreje
od rok, ée bi se zraven pobudnika — InStituta za slovensko narodopisje
— zavzel zanj Se kdo. Vsakomur, kdor bi to Zelel, naj omogoéi sodelo-
vanje kolikor se da izérpen abecedni

1 Historiat je nedavno podala Z. Kumer, Slovenske ljudske pesmi z na-
pevi. 5K 12, 1959, 205 s, .
1 Odlomek objavljen v Primorskem dnevniku 18/157 — 15. julija 1962.
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popis Strekljevih dopisnikov:!?

Rudolf Andrejka: 2 pismi (1908—1909) — ISN.

Nikola Apostoloo: telegram (28. septembra 1907).
K.S. Apostolovu: dva osnutka odgovora — nem.

Oskar Asb6th: 10 dopisov (1895—1909) — nem.

Graziadio Isaia Ascoli: dopisnica (1905) — ifal.

Anton Askerc: 5 dopisov (1900—1901). — Pisma objavil Strmiek v LZ 1932,
razglednico in vizitko samo omenil.

Janko Babnik: 1 pismo (1893).

P. Bachmetjew: vizitka in pismo (1907) — nem,

Matteo Bartoli: 5 pisem (1904—1908) — ifal.

Jan Baudouin de Courtenay: 20 dopisov (1880—1908) — slon. DAS Ma-
ribor (19), ISN (1).

Aleksandar Belié: pismo (1912) sh.

Davorin Beranié: pismo (1909).

Ivan Berbué: pismo (1906).

Franjo Berlec: pismo (1905) — ISN.

Erich Berneker: pismo (1905) — nem.

Anton Bezensek: (ovitek z Bezenikovimi dopisi je v mariborskem arhivu zdaj
nekje zaloZen).

E.K. Bliimml: pismo (1910) — nem. (GNI).
K.S. Blimmlu: osnutek pisma (1909) omenja Murko v Et 3, 1929, 15,

J. Bock-Gnadenau: 2 dopisa (1896—1901) — nem.

Janko Bratina: pismo (1909).

Anton Breznik: 29 dopisov (1899—1911) — DAS Maribor (28). ISN (1).

Olaf Broch: 1 dopis (1905) — nem.

Aleksander Briickner: 2 dopisa (1899—1909) — pol.

Fran Brunet: pismo (1896).

J.R. Biinker: 1 dopis (1905) — nem.

Al. Cajnko: pismo (1904) — ISN

Fr. Cirhra: 5 pisem — nem.

Rok Drofenik: 5 dopisov (1887—1900) — ISN

Josef Dusek: 4 donisi (1910) — fe. GNI.
K.S. Dusku: osnutek odgovora (1910) — GNIL.

Joz. Fabijan: pismo (1907).

M. Fabijan: pismo (1896).

Stef. Ferluga: pismo (1906) — GNI.

Ivan Fon: 2 pismi (1911).

Wendelin Forster: 4 dopisnice (1904—1907) — nem.

Vladimir A. Francev: dopisnica (1907).

Anton Funtek: 16 dopisov (1892—1893).

Ljudevit Furlani: pismo (1897).

Theodor Gartner: 9 dopisov (1890—1907) — nem.

Jan Gebauer: dopisnica (1899) — de.

Karel Glaser: 4 dopisi (1900—1905).

Emil Goldmann: 4 pisma (1903) — nem.

12 Nekaj splo$nih pojasnil k popisu: Imena v lezefem tisku pomenijo, da
je ohranjeno vsaj eno Strekljevo pismo ali osnutek pisma tistemu naslovljencu.
Ce ni opozorila o jeziku posameznih dopisov na zadnjem ali predzadnjem
mestu, je dopis pa¢ slovenski. Prav na koncu pa je opozorilo, kdo hrani roko-
pise. Ce ni podatka, je to znamenje, da je dopis v mariborskem arhivu (DAS
Maribor; druge kratice pomenijo: GNI = Glasbeno narodopisni institut; ISN =
= In&titut za slov. narodopisje).
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Otto Goldstein: pismo (nedat.) — nem.
K.S. Goldsteinu: osnutek odgovora.
Fran Govekar: pismo (1905).
Ivan Grafenauer: 6 dopisov (1903—1907).
Ivan Grbec: 2 pismi (1910) — ISN.
Simon Gregoréié: pismo (1902).1
Simon Gregoréi¢ (ml): pismo (1907).
Gustav Gregorin: pismo (1906) — GNL
Julius Groos: pismo (1911) — nem.
K.S. Groosu: osnutek odgovora.
Bruno Guyon: pismo (1911) — nem.
Filip Haderlap: 2 pismi (1896).
Richard Heinzel: dopisnica (1899) — nem.
O. Hostinsk¥ : pismo (1905) — de. GNI
Matej Hubad: 5 dopisov (1906—1907) — GNI.
K.5. Hubadu: 8 dopisov (1906—1911) — GNIL
Fran Ileiic: pismo (1907) — ISN.
K.S. Tlegi¢u: osnutek pisma (1911) — ISN.
G.A. Iljinski: pismo (1910) — ru.
Vatroslap Jagié: 66 dopisov (1888—1911) — nem., sh.
K.S. Jagiéu: 4 pisma v osnutku,
Leos Janaéek: pismo (1910) — de. GNI,
Josef Janko: dopisnica (1908) — de.
Konrad JaneZié: pismo (ok. 1896—1897) — ISN.
V.Janzekovié: 1 dopis.
J.B. de Jearneaux-Zorman: razglednica (1912) — slov.
Konstantin Jirecek: 4 dopisi (1899—1905) — ée.
Josip Juréié: pismo (1879).
Blaz Jurko: 2 pismi (1899) — ISN.
Andrej Kalan: 2 dopisa.
Vinko Kapler: pismo (1888) — ISN.
Anton Kaspret: 5 dopisnic (1904—1910).
Katoliska tiskarna: 1 dopis.
France Kidrié¢: 2 dopisa (1910) — ISN.
Anton Klodié&: pismo (1887).
Friedrich Kluge: 2 dopisnici (1909) — nem.
H.J. Knittel: 1 dopis (1904) — nem.
Janez KokoSar: 2 pesmi (1905) — GNI.
Jos. Kolsek: 2 pismi (1896—1904) — ISN.
Felix Koneczny: pismo (1905) — pol.
Pavel Koschier: 5 dopisi (1904—1905) — sloo., nem. ISN.
Ivan Ko&tial: 2 pismi (1909).
Franc Kovaé&ié: 7 dopisov (1904—1909).
Fr.Kralj: pismo (1896) — ISN,
Franec Kramar: 8 dopisov (1911—1912) — DAS Maribor (7)., GNIT (1).
K.5. Kramarju: 4 dopisi (1911—1912) — ISN.
Gojmir Krek: 7 pisem (1896—1897).
Gregor Krek : dopisi (1887—1896).
Josip KriZman: 2 pismi (1905) — GNI.
Ludvik Kuba: 8 dopisov (1906—1908) — sh., ¢e. GNI.
K.85. Kubi: 2 pismi v osnutku (1906—1907) — GNL
Stevan Kiihar: pismo (1910) — V. Novak, CZN 35.
I. Kulavic: pismo (1898).

13 Odlomek navaja J. Glonar v predgovorn k SNP IV * 35, med pismi v
Gregorti¢evem Zbranem delu pa o njem ni sledu.
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Jan Kvic¢ala: pismo (1904) — ce.
Evgen Lah: pismo (1906) — ISN.
Evgen Lampe: 5 dopisov.
Janko Leban: pismo (1908).
Joz. Lendovsek: 5 pisma (1891).
J. Lenijewski: pismo (1905) — slop.
Avgust Leskien: 13 dopisov (1887—1910) — nem.
Primus Lessiak: 2 dopisnici (1909) — nem.
Fran Levec: 88 dopisov (1878—1900) — NUK (85 v Prijateljevem prepisu),
GNI (2), ISN (1).
K.S. Leveu: 85 dopisov (1874—1903), od teh 7 samo v Prijateljevem pre-
pisu — NUK. /
Vladimir Levstik : pismo (1910).
K.5. Levstiku: osnutek odgovora.
Evald L.idén: dopisnica (1905) — nem.
Boris Ljapunov: 7 dopisnic (1901—1912) — slop., rus.
Fran Ks. Lukman: pismo (1901).
Jurij Lulek: pismo (1905).
Anton Mahnié: 5 pisem (1885—1897).14
Danilo Majaron: 3 pisma (1890—1897).
Gabrijel Majcen: 8 dopisov (1905—1908).
K.S. Majenu: 1 osnutek odgovora.
Martin (Davorin) Majcen: 2 pismi (1901—1904).
M. Maleeff: pismo (1900) — franc.
Fr. Malgaj: pismo (1912).
E.Mandyczewski: pismo (1910) — nem. GNI.
Josip Mantuani: 2 pismi (1898—1908).
Anton Matzenauer: pismo (1892) — de.
Franc Mavri¢: pismo (1911) — GNL
John Meier: 2 pismi (1899) — nem.
Jédnos Melich: 3 pisma in vizitka — nem.
Rudolf Meringer: 5 dopisov (1902—1909) — nem.
Gustav Meyer: dopisnica (1896) — nem.
Wilhelm Meyer-Liibke: 7 dopisov (1890—1908) — nem.
Fran Miklosich: 10 dopisov (1886—1891) — nem.. (slov. le 1 dopisnica).
Anton Mikus: 36 dopisov (1896—1898).
Fran Miléinski: pismo (1910) — GNI.
Ljubomir Mileti&: dopisnica (1910) — sh.
Max v. Millenkowiecz: pismo (1910) — nem.
Fran Mohorié: pismo (1907) ISN.
Rudolf Molé: pismo (nedat.).
Ernest J. Muka : vizitka (1906) — luz.
Matija Murko: 19 dopisov (1885—1909).
K.5 Murku: 29 dopisov (1885—1911) — NUK, Ms 1119.
Rado Murnik: 3 plsma (1900) — obj. Strm3ek, ZiS 1932, knj. 12, §t. 21, 5533.
Ivan Murovec: 3 pisma (1886—1906).
Adolfo Mussafia: vizitka (1904) — nem.
Wiadystaw Nehring: 6 dopisov (1899—1904) — nem., pol.
Lubor Niederle: 2 dopisa (1909) — ce.
Vatroslav Oblak: 11 dopisov (1889—1898).
Karel Ozvald: dopisnica (1905).
Josip Pagliaruzzi-Krilan: 15 dOle)\ (1878—1885).
Milan Pajk: 2 pismi (1908).

1 Fno je pravzapray namenjeno F. Sedeju, ki ga je pa poslal naprej
Streklju. 2
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FrantiSek Pasirnek: 11 dopisov (1896—1911) — ée.
Avgust Pavel: 3 dopisnice (1910—1912) — slov. (1 v prekm.)
Jan Peisker: 6 dopisov (1899—1910) — nem.
Alex. Perissutti: pismo (1912) — nem.
Martin Petelin: pismo (1897).
Luka Pintar: 60 dopisov (1897—1912) — DAS Maribor (43). GNI (17).
K.5 Pintarju: 37 dopisov (1898—1912) — NUK, Ms 1060, B.
Gustav Pire: pismo (1896).
Makso Pirnat: 2 pismi (1902—1908).
Maks Pleters$nik: 5 pisem (1885—1892).
K.S. PleterSniku: 2 osnutka pisem.
Josef Pommer: pismo (1905) — nem. GNI.
(Andrej Praprotnik): K.S. Praprotniku: dopisnica (1898) — NUK.
Josip Premerl] (?): pismo (1897). :
Ivan Prijatelj: 6 dopisov (1901—1910).
K.S. Prijatelju: 5 dopisov (1901—1908) — NUK, Ms 895.
Tone Primozié: 6 pisem (1903—1911).
Ivan Rakovec: 1 dopis.
Lojz Reggi: pismo (1908) — ISN.
Milan Resetar: 17 dopisov (1890—1911) — sh.. nem. DAS Maribor (14), GNI (3).
K.S. Resetarju: osnutek pisma (1910) — GNIL.
Anton Rudez: pismo (1891).
Simon Rutar: 3 dopisi (1891—1892).
Carlo Salvioni: 4 dopisnice (1904—1910) — ital., nem.
Janez Scheinigg: 3 dopisi (1905) — GNI.
Hugo Schuchardt: 40 dopisov (1890—1912) — nem.
Schulfeier: pismo (1910).
France Sedej: 14 dopisov (1887—1911). i
Ivan Siebenreich: pismo (1910).
Matija Sila: 3 pisma (1906—1907).
K.8. Sili: pismo (1906) — Zup. arhiv v Tomaju.
Jakob Sket: 3 pisma (1883—1887).
Slovenska matica: ok. 40 dopisov (35 v Prijateljevem prepisu v NUK,
drugo v ISN).15
Stépan Smal-Stocki: razglednica-fotografija (1907) — nem.
Spoletnost Narodopisného Musea Ceskoslovanského: pismo (1910) — de.
Ivan Steblovnik: pismo (1907).
Ivan Steklasa: pismo (1890) — ISN.
Fr. Stele: pismo (1908) — ISN.
P. Christo Stojlov: 2 dopisa (1906) — nem.
(Josip Stritar): K.8. Stritarju: vizitka — NUK, Ms 1047 H.
Bernardin Salamun: 2 pismi (1899—1901) — ISN.
Hiacint Salamun: 2 pismi (1896—1898) — ISN.
Ivan Sa%elj: 4 pisma (1905—1906).
Miroslav Sijanec: 2 pismi (1896—1897).
P. Stanislan Skrabec: 22 dopisov (1892—1912).
K.8. Skrabcu: osnutek pisma.
Janko Slebinger: 19 dopisov (1901—1911).
K.S. Slebingerju: 9 dopisov (1902—1911) — NUK. Ms 23/60.
Josip Solar: pismo (1898).
Milivoi Srepel: 1 dopis (1901) — sh.
Niko Stritof: 3 dopisi (1907—1908) — GNI.
Fran Suklje: 7 dopisov (1884—1904).
Volodimir Suhevié: 3 pisma (1905—1910) — nem.. ukr. GNI.

15 Y teh uradnih ali poluradnih dopisih so podpisani Lah. Levec, Marn,
Praprotnik in e kdo.
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Ivan Sustersic¢: 3 dopisi (1907).

Ivan Tertnik: pismo (1897).

Ivan Theuerschuh: pismo (1898) — ISN.

Josip Tominsek: 21 dopisov (1905—1912) — DAS Maribor (9), GNI (12).

K.S5. Tominiku: 1 pismo (SE5, 171).

Matej Trnovec: 5 dopisov (1888—1900).
Henrik Tuma: 2 dopisa (1892—1893).
Seweryn Udziela: pismo (1910) — pol. GNIL
M. Ulénik: pismo (1898).
»Universal editionc A. G.: pismo (1911) — nem.
Davorin Valenéak: pismo (1878).
Matija Valjavec: 4 dopisi (18862—1892).
Mijo Vamberger: pismo (1910).
Max Vasmer: 2 dopisnici (1907) — rus., nem.
Joiko Velikonja: pismo (1911) — ISN.
Fran Vidic: 9 dopisov (1898).
Giuseppe Vidossich: dopisnica (1904) — nem.
Edvard Vol&i&: 2 pismi (1907—1908).
Karl Vollméller: 10 dopisov (1904—1910) — nem.
Viclav Vondrdak: 7 dopisnic (1892—1910) — ée.. nem.
Nikolaj Ivan Vrabl: pismo (1904).
Ivan Vrhovnik: pismo (1895) — ISN.
Ivan E. Weixl: pismo (1903).
(Josip Wester): K.5. Westru: 2 dopisa (1909—1911) — NUK, Ms 17/61.
Winkler: 38 dopisov.
C. Winter: 2 pismi (1906) in pogodba za izdajo znanstvene slovnice sloven-
skega jezika.
Zadruzna tiskarna v Ljubljani: pismo (1906) — GNI.
Marija Zalar: 2 pismi (1909).
Mihael Zavadlal: 5 dopisov (1887—1898).
Fran ZbaZnik : pismo (1902).
Heinrich Zeissberg: 3 pisma (1890) nem.
Fran Zemljié¢: pismo (1907) — ISN.
Josef Zubaty: pismo (1891) — ée.
V.Zupan: 2 pismi (1909—1910).
Avgust Zigon: pismo (1904).
Avgust Zitek: pismo (1903).
K.S. Zitku: osnutek odgovora.
Ignacij Zitnik: 1 dopis.
Martin Zunkovié: pismo (1904).

K.S. Zunkovi¢u: odgovor v osnutku.

Oton Zupandcidé: pismo (1908). (Obj. v SE 11, 180).

Zraven teh dopisnikov je Se nekaj takih, ki jih do zdaj nisem mogel identi-
ficirati:

1. Streklev profesor (Boan?) iz Gorice: 6 dopisov (1896—1907) — nem., lat.

2. Kmet iz Cepovana: pismo (1. marca 1897) v nekakinem vseslovanskem je-
ziku lastnega izdelka.

3. Vladimir G (?): slov. pismo z Dunaja (3. decembra 1907).

4. Pisec nemikega pisma z Dunaja (9. junija 1897).

5. Pisec nemskega pisma iz Gradca (28. aprila 1901).

6. Pisec nemskega pisma iz Svice (8. aprila 1908).

Potem je nekaj uradnih dopisov: ministrstvo za uk in bogolastje, notranje
ministrstvo, dunajska akademija znanosti — te hrani DAS Maribor. Nekaj
uradnih dopisov je tudi v arhiva »Odbora za nabiranje SNPN« v Glasbeno
narodopisnem in&titutu. Med Strekljevo zapui€ino, ki je bila pri Slovenski Ma-
tici in v NUK, pa je najbrz tudi $e kakSen dopis, izgubljen med teksti. Nekaj
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dopisov, ki so prisli v tukajinji popis, je na primer kar nalepljenih v zbirke,
poslane Streklju: ne izklju¢ujem. da ob zacasni konitroli gradiva po prevzemu
v Institutu za slovensko narodopisje SAZU ne bi bili mogli tudi kaj spregledati.
Upajmo, da ne bo treba predolgo ¢akati na priloZznost, da se opuicéeno doda
licn naprlﬁ&no popravi. Zdelo se mi je pa, da je tudi nepopoln pregled boljsi
ot nié

Popis nam pove, da so danes znani izvirni Strekljevi dopisi: Hu-
badu (8), Kiiharju (1), Kramarju (4), Leveu (76 in 7 samo v prepisu),
Murku (29), Pintarju (37), Praprotniku (1), Prijatelju (5), Sili (1), Stri-
tarju (1), Slebingerju (9), Tomingku (1), Westru (2). Sém je treba pristeti
Se osnutke dopisov Apostolovu (1), Bliimmlu (1), Dusku (1), Gold-
steinu (1), Groosu (1), Ilesién (1), Jagiéu (4), Kubi (2), V. Levstiku (1),
G.Majenu (1), Pleterfniku (2), ReSetarju (1), Skrabeu (1), Zitku (1) in
Zunkoviéu (1). Skupno Stevilo znasa 202 dopisa, ki so po mestih, kjer jih
hranijo, takole porazdeljeni: NUK 167 (160 in 7 prepisov), DAS Ma-
ribor 14, GNI 13, ISN 5, Zupnijski arhiv v Tomaju 1, dr. Vilke Novak 1,
neznano kje 1. To Stevilo samo na sebi niti ni tako majhno, e pa mi-
slimo, da so izmed veé ko 200 oseb, s katerimi je bil Strekelj krajsi ali
daljSi ¢as v pisemski zvezi, znana pisma (in Se dale¢ ne vsal) samo
28 osebam. potem se nam Sele pokaze, da je vse to, kar imamo, prav-
zaprav bore malo.

Korespondenca Strekelj—Kramar

V pocastitev Strekljevega spomina ob pomembni obletnici — letos
7. julija poteka pol stoletja od njegove smrti — in za poskusnjo, kaj se
skriva med Strekljevo korespondenco, oglejmo si to pot dopisovanje z
mozem, ki je nedavno umrl, pa se mu »Slovenski etnografc Se ni od-
dolzil. Tega sem izbral tudi zato, ker je mogoée prav lepo slediti pogo-
voru med njim in Strekljem, dvogovor pa je zmerom prikupnejdi kot 3e
tako izbran samogovor. V zgodovint slovenske etnografije pristevamo
danasnjega Strekljevega sobesednika — Franca Kramarja — med gorede
nabiravee ljudskega blaga, kakrinih bi Se kako potrebovali tudi danes.
Pod takim mentorstvom, kot je bilo Strekljevo, je rod samoukov in
ljubiteljev pomagal zidati dela trajne veljave.

Franc Kramar (1890—1959) iz Matene pri lgu, na zunaj skromen organist-
cerkovnik-kmet, v resnici eden najve¢jih nabiravcev slovenskih ljudskih pesmi
z napevi, (Ve o njem: SBL 1 554, M. Murko v Et III 35 sl, Z. Kumrova v Glas-
niku SED I1/2, 14).

Dvogovor s Kramarjem obsega 11 doPisov iz zadnjega leta Strekljevega
zivljenja. Ganljivo je, kako tezko bolni Strekelj februarja in marca 1912 s
treso¢o roko odgovarja mestrpnemn mladeni¢u. Le-ta je potem 4. oktobra 1912
naprosil Strekljevo vdovo za vraé&ilo 360 pesmi, omenjenih v dopisu 9, da bi jih
mogel poslati Slovenski Matici. V dopisu t. 3 sem izpustil tisti del, ki se nanasa
na Ambroziteve pesmarice, o katerih je Kramar sam poro¢al v Cerkvenem
glasbeniku 46, 1923, 107 sl. Pesmarice so danes v NUK v Ljubljani. Glede po-
pravljanja pomot. ki jih omenja Kramar v dopisu 3t.3, ne vem ve¢ kot Murko,
Et ITT 38. — Besedilo je (ali naj bi vsaj bilo) do pike zvesto izvirnikom.
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1. Kramar Streklju

Castiti gospod profesor! Matena, 4. septembra 1911.

Podpisani sem dal gosp. Mil¢inskemu okoli 60. narodnih otroskih
pesmic ktere Vam je doposlal. Toda pri teh pesmicah se mi je vrinilo
veliko napak v naredju t.j., kaké res pravilne zateguje pravi lzanec.
(Torej pri Gorenjskih ne, samo pri IZanskih!) Prosim, da bi blagovolili
popraviti slede¢e napake ako e ni zamujeno:

Glavna napaka je pri besedah: gré, vodé, metlé, nogé, srcé, rogé itd.,
sploh povsod, kjer se beseda konéa na é- (in na 6, n.pr. tep6, mejd,
metlé itd., itd.). V poslanem sem zapisal tako: grié itd. Toda jaz sam ne
vem kam sem tacas mislil ko sem to zapisal! Glasiti se bi moralo raono
nasprotno, namreé tako: gr'e.* vad'e, metli®, srcle, ragie itd.. itd. Pri o pa:
tepud, mejud, metluo. itd.. itd. Potem se bi n. pr. pesem »Tam za mejé«...
glasila tak6: »Tam za mejuo. + Se babe tepuo, + Z ana vsrana metluo 4
-+ De se kikle majuo.«

Ali pa pesem »Sonce sije pa dez gre«:

»Sonce sije, pa di grie,
Ma-In miéle bréz vadie,
Dejkla paméjta brez metlie,
Perica péare bréz vadié,
Kavaé tovee bréz rakie,
Kuojné téace bréz nagie.
Zaba ‘'ma dobre zabie,

PovE ‘'ma pa trdié ragié.«

Tako se mi je vrinilo res toliko pomot, da mi je zares neljubo!
Manjka tudi zelo veliko kratecov °,. kdr mnogo zabranuje poznavanju
Izanskega nare¢ja. Pesem »Kaj delam?< in dosti drugih — se bi morala
glasiti:

»K* je siedm, se vsiédm,

K’ je vuosm, zie kudsm,

K’ je je deviet. je ze trebuh napiét.
K* je deésiet. bi rat pa zié spiét.«

Vrinilo se mi je gotovo Ze kaj druzih napak, kterih pa v naglici ne
zapazim. — Sicer ste Vi visoko Studirali jezikoslovje, toda jaz dvomim
da bi kierikrat posluali pravega IZzanca govoriti da bi spoznali in si
zapomnili njegove »zatezleje«, kjer to je nareéje, ki ni pravo Dolenjsko,
ampak nekako samo zédse, kér Ig stoji nekako na meji na vse tri strani:
na Dolenjsko, Notranjsko, in tudi Gorenjsko. (oddaljen je dvé uri od
Ljubljane.) Kjer se ne gré toliko za pesmi kolikor za narecje, zatorej bi
bilo zelo neokusno in nepravilno ako bi se napak tiskalo. Zato bi pa
prosil da bi blagovolili popraviti ali sami. ali bi pa mogoée stvari kaj
koristilo, da bi mi Vi omenjene IZanske pesmice nazaj poslali, da bi jih

* e se sli%i na pol ali o, torej polglasnik.
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natanéno pregledal in omenjene napake popravil.! Ker to je resnica, da
mi bo velike pripomoglo k pravilnosti zapisoyanja tega nare¢ja, ker sem
sam lzanec, in seveda veS¢ v njegovem govorjenju, toda ne Se pred
meseci v zapisovanju.? Popraviti bom mogel seveda tudi vse lzanske
pesmi, kar sem jih poslal pred dvema leti sl. odboru za nabiranje nar.
pesmi v Ljubljano, kjer sploh nare¢ja zapisoval ni¢ nisem ker ga znal
nisem. Pesmi sem dobil pri nas okolu enega tiso¢a. drugej po Dolenj-
skem, Gorenjskem in Stajerskem pa okoli 1700., tako da dozdaj sem
nabral vseh pesmi z napevi vred okroglo 2700. Lepo Stevilece kaj ne!
Posrecilo se mi je zmed teh 2700. pesmi dobiti dozdaj priblizno okolu
700. pesmi, kterih sploh Se v Vasih dozdaj izdanih snopiéih ni ne! Samé
obsmrinic je 65. neznanih! Kar se pa ti¢e pripovednih sem imel pa to
sre¢o, da sem dobil neko Zensko ki mi je povedala 106. pesem ozir. na-
pevov, med katerimi je veéina pripovednih, ki so pa vse zelo zanimive
Dotiéna Zenska je doma iz Vinj na Gorenjskem, (podruZna vasica
zupnije Sv. Helene pri Dolskem ob Savi.) Med temi 106. pesmi jih je
¢ez 50. popolnoma neznanih. ker se jih je nauéila od svoje pred 34. leti
umrle matere, ki so se jih nauéili pa od svojih starifev (o¢eta in matere),
také da so pesmi res stare in mééno narodne. (Sploh se mi éudno zdi,
da te Zenske ni dobil g. A. Breznik, ker ni dale¢ oddaljena od Thana.)
— Zdaj pa Se nekaj! Za&njlc sem govoril z gosp. Hubadom, pa je
rekel da zdaj najbrz bodo Ze vse pesmi ozir. napew kmalu pobrani, da
bodo mogode kmalu ustavili nabiranje. Jaz sem si pa mislil: Oh kaké
se motite Matija! Pesem, ako jih je prav ze okolu 7. oz. 8. tisog, jih e
polovica ni pobranih.? ker je Se na stotine vasi po Slovenskem v katere
Se nihée s tem namenom pogledal ni! Jaz bi dejal to-le: Ker smo se ze
lotili tega — & prav zelo tezavnega — nabiranja doZenimo do konca!l
Ker jaz glavo stavim, da je med ljudstvom Se toliko napevov ozir. pesmi,
da jih v petih letih ne poberemo vse! Jaz ki sem Ze mnogo hribovskih
vasi v ta namen obredel, sem sprevidel da mnogokrat v sosedni Zupniji
— in celo vasi! — znajo sploh druge nar. pesmi in pa tudi variante
ktere zasluzijo ponovnega zapisa! To bi bilo namre¢ nekaj velicega, ime-
nitnega, ko bi se dalo pobrati iz vseh vasi in vasic kar bi bilo mogodce.
Dostikrat se primeri da v éisto majhni vasici se dobi veé pesmi kot
v veliki. (Saj meni se je ze vectkrat tako prigodilo.) Zato bi jaz dejal, da
bi bila to nekaka vnemarnost in velika neprevidnost ko bi sl. odbor
morda res kar kmalu prenehal z nabiranjem ¢e$: >Da je Ze vse pobrano!«
Jaz pa mislim da v dobrih par letih se ne more takega in tolikega blaga
‘kar pobrati kaker bi kdo hotel! Ker zato je treba velike pozrtvovalnosti
in potrpezljivosti ktero ima pa malokdo.* Jaz vem koliko sem ze jaz
tezko¢ prestal v teh par letih kar nabiram! Kakemu gospodu iz sl. od-
! Da se ne bi Vi mudili Z njimi!
2 Da nisem, ni ni¢ ¢udnega, ker sem samouk.

3 Kar se tite napevov posebno ne!
4 In tudi Casa.
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bora se niti ne sanja ne, koliko mora prestati tak »placan nabiralect.
Jaz sem bil Ze ene parkrat od spreolikanih kmetove tako ozmerjan, da
sem kar peté pokazal. Zdelo se jim je namre¢ moje vprasanje o narodnih
pesmih neskonéno neummo. Koliko je pa druzih tezkoé, dostikrat tudi
takih ki so drugim neznane. (Sploh bi mogel sl. odbor zelo vesel biti da
se dobi na dezeli ¢lovek ki se za to in tako vefkrat tezavno re¢ zanima!

Ker imam pa jaz €as in veliko preveliko veselja do tega. (da gredoé
kaj tudi naso zemljo ogledam), zato bi pa jaz Vas prosil, da bi mi do-
volili Se¢ nadaljevati nabiranje, ker vem Se najmanj za 100. pevcev in
pevk kjer Se nisem bil. Zato prosim da bi me Vi podpirali i naddlje e
s kakimi koristnimi nasveti itd. da bi vstrajal i Se nadalje. Pripravljen
sem pa jaz nabirati magari tudi Se pet let, ker moje veselje bo, ako bom
mogel konéno reéi: »Naredil sem kar je bilo v moji moéi¢, — amen.

Z najodli¢nejSim spoStovanjem: F'rane Kramar, vas Matena,
p. lg (Studenec)
pri Ljubljani.

2. Strekelj Kramarju

Castiti gospod! V Gradeu, dne 20. septembra 1911.

Za pojasnilo o i8kik narodnih pesmih Vas lepo zahvaljujem. Ker je
stavljena in natisnjena dozdaj ena sama, Se lehko uporabim Vase opom-
nje glede drugih. Opozarjam pa vas, da ne gre pisati d$ (dez), ker tukaj
narod govori samoglasnik, dasi je ta nedoloéen; zato je rabiti zanj zna-
menje nedoloénega samoglasnika di3. Zdi se mi tudi, da bi VaSemu izre-
kanju bolj odgovarjalo grieé, metliio kakor pa grié, metluo. V péare (Pe-
rica peare) naglas vendar ni na ¢, ampak na a, zatorej péare; zakaj pi-
Sete paméjta, zabié z a, ko se pa¢ govori a-ju podoben o ali naravnost
paméjta, zabie?

Zelo me veseli, da ste nabrali Ze toliko gradiva. Le nadaljujte pridno,
¢e se Vam ponudi prilika. Zlasti vest o Zeni v Vinjah me je zanimala.
Da boste v majhnih hribovskih seli$¢ih nasli veé¢ tvarine, ko v velikih
vaseh, je gotovo. Jaz bi Vam celo svetoval, da se zadnjih kar ognete, ker
je gradivo bolj raztrgano in manjSe cene.

Da bi hotel odbor zdaj prenehati z nabiranjem, o tem jaz nié ne vem
in bi zelo protestiral proti temu. Tak predlog je stavil v zadnji seji
glavnega vodilnega odbora moravsko-éeski delovni odbor, toda. bil je
z veliko veéino zavrzen. In Se ta je nasvetoval, naj se nabiranje zakljuéi
s koncem leta 1912. — Vsi drugi so bili zoper to. Nabiranje so dokonéali
edino le — Kocevarji, ¢emur se seveda ni ¢uditi. Nase delo torej ne bo
Se tako kmalu dovrSeno, zlasti dokler se moremo ponasati s tako prid-
nimi nabiravei kakor ste Vi. Zalibog nam ministrstvo daje vedno manjse
zaloge in Vas ne moremo podpirati tako, kakor zasluzite. Stvar torej ne
bo tako hitro zakljufena, kakor Vam je rekel g. Hubad. Jaz bi le rad,
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da mi posljete natanénejsi pregled Vasega delovanja; koliko ste zapisali,
kje in od koga. S Stevilkami moremo namreé pri ministrstvu najbolj
imponirati. Zlasti bi bilo dobro, da navedete imena in bivali¢e pevcev
in pevek, ki jih Se nameravate obiskati.

Z odliénim spoStovanjem in prijaznim pozdravom Va$ udani

Dr. Karol Strekelj
3. Kramar Streklju

Castiti gospod profesor! Matena, dne 23. septembra 1911.

Za pojasnilo o zapisovanju iskega nareéja se Vam prav lepo zahva-
ljujem. Samé v besedi ds-dez-db8, bi se drznil nekaj oporekati. Pri nas
namreé¢ nekaj besedi tako izgovarjamo, da se nikjer kaj tacega ne slisi.
Besede: dez, pes, mig, ves, kes itd., itd. izgovarjamo popolnoma razloéno
in enozlozno: ds, ps, m§, vs, ks itd., itd. brez da bi se sliSal najmanjsi ="
Samé &e recée v daljSem stavku, n.pr.: >P-sa sta bllalc »Ta se k-sal«
»Buh dej dzalc itd., potem se sli$i ta dva zloga, drugace ne. Toliko v
pojasnilo, pa brez zamere. — Potem pa prosim, ¢e smem vprasati: ali
bodo te ,moje’ otroike pesmice prile vse letos na vrsto ali ne? In ali je
kaj tacih, da so jih Ze drugi zapisali? — V mojem nadaljnem zapisovanju
narodnih pesmi-napevov pa ne vem kaké bo kaj, ker sem potrjen za tri
leta v vojake, in sicer so me dale¢ dejali, v daljni Mostar, glavno mesto
Hercegovine. ProS$nja za zadasno oprostitev (za dva meseca) je vlozena,
toda ne Se reSena. Bog vé gospod profesor ali bi se dalo to kaj reSiti pri
vladi (ministerstvu) od strani Vas in slavnega odbora ko bi na pr. pros-
nja od glavarstva ne bi bila ugodno refena ali ne? Kjer to mora vsak
previditi, vlada, Vi in sl. odbor, da bi jaz veliko veé drzavi koristil, ako
bi jaz raje Se nekaj let nabiral narodne napeve, kakor da bi tam sluzil
navadno vojasko sluzbo, za katero je dober vsak priprost kmecki fant,
kar pa za napeve nabirati ni! Seveda pa o tej stvari se ne smé prej
govoriti, ako ne bi bila prosnja od glavarstva ugodno reena, kar bom
videl ¢ez dva meseca. — Ker bi pa jaz silno rad nekaj pesmi in napevov
popravil, katere imajo res veliko pomot, zato je meni silno hudo, ker jih
zdaj 8e mogode mogel ne bom, ako bi moral biti tam tri leta. Odbor (o0z.
Vi in gosp. Hubad) bi morala potem Se mogode poéakati (!?) da bi jaz
popravil one napake ko bi Zele doSel od vojakov. Toda, to bi se preveé
zavleklo, zatoraj bi bilo najbolj pametno ako bi me vlada oprostila dolge
dobe treh let, kar bi storila sebi in dobri stvari v korist. Njé bo stalo
nabiranje precej denarja, toda koliko bo boljSe in pravilnejse blago ako
se popravi, to vem narbolje jaz, ki zdaj vem koliko napak sem naredil.
Toliko od tega. — Omenim naj tudi Se, da imam doma Ze okolu 150. na-
pevov — pesmi, katere zaradi pomanjkanja ¢asa nisem mogel prepisati
in sl. odboru doposlati. Napevi so iz Srednje vasi v Bohinju, iz Gorjus,
iz Zgornjih Danj, (Zupnija Sorica) in iz Kamniske okolice. Osebe, ki so
mi jih pele, ni e noben zapisovatelj obiskal. V priloZzeni péli bodete vi-
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deli pregled mojega delovanja in imena pevcev (vk) katere bom Se obi-
skal ako bom prost vojasé¢ine. Zaznamoval sem tudi povrine naslove 3e
neznanih pripovednih pesmi, kar bo Vas gotovo zanimale. Da nisem
imena pevcev in pevk nastel kateri(e) so mi pesmi peli(e). naj se mi
oprosti, kjer so ze tako vsi(e) pri pesmih odposlane odboru pripisani(e).
Tolhkoo tem. | ——=]

Z odli¢nim spo3tovanjem: Frane Kramar, Matena,

p- Iz (Studenec.)

Opazka: Prosim za najhitrejsi odgovor, kjer 5. oktobra ze »anj-

rikame.

[V prilogi k temu pismu je na ﬂosebnem listu pregled Kramarjevega delo-
vanja in Se nacrt dela za naprej. kakor ga je bil Strekelj naprosil 20.septembra:]

Ime Zupnije ali vasi kjer so se pesmi zapisale.

Na Dolenjskem Gorenjsko
T i s e L Rk 5 o 700 S el e e SR e i R R SR
TomiSelj . . . . . . . . . 80 PRt U S R R TG
‘El",‘{‘rij“"""""?5 Rlewr 7 0on 0 T ieiee
G018 by, w15 s s il s el 30 Beridevaric oo L c® 40
o i 15 o e T e s P S
RaBaas Tl RN 0Nl o e, 108 Konfin . . . .. ... ... 35
Turjak-Gradez . . . . .. . 10 Zg. ]a\.'m_-:f:.cu o b e R L AR el
Skocijan pri Turjaku . . . . 15 ascVEnTeR S s S s el 60
Dobrepolje ., - ..+ 0. v . 100 Than, ¥ Sl gl e e e 80
FAREIN, I o T F TN Py 3l T 7 Mala Lok 138 &0 ia s LB
Micnhipes r el s, BN T 0 A L R A
Novoimesto'™ e = 8 J e ey i 5
Podgora-Preé¢ina . . . . . . .23 C()du- et e T
Podgrad 55 T R O e e S
Neh:prioStoRupertasa b, oo L0 s Lflze-.Gozd N re st Lgee | A0
Cirnik pai. Mint.. 0 o el L8 I}‘*“IJ_‘-’ L S e S e e
Vas Zabukovje .. fd s L0 R Rrapy s, PO T ety
Bitenj pri Kranju . . . . . . 22

Belokranjsko Kropa i Rl Ry s TR T g
et L o S ey 4 Bohinjska Bistrica . . . . . 73
Krupa 12 Srednja vas vBoh. . . . ... 70
Strekljevec 1 Kopriveik @ = oV et 4 BT 25
CreSnjevec . . . . 3
Radovice pri Metliki . 12 Stajerske
g;‘;?ﬁfm’m plaaloll) o ot l ;‘ iz ptuj‘ske ok'olice A A R s 1)
Dadkla bt o z raznih krajev. . . . . . . 300
Predgrad itd. 15 Skupaj okelu 2700

Opombe

Gradivo je nabrano veéinoma le od kme¢kih pevk in pevcev. To naj velja
za vse tukaj nastete Zupnije in vasi. Nekaj gradiva je tudi tacega, ki odgovarja
samo na eno stran namreé, da je samo napev naroden toda besedilo ne. Toda
teh napevov ne bi bilo skoraj ni¢ manj fkoda ko bi se pozabili in ne zapisali,
kakor onih, ki so sklenjeni z narodnim besedilom. —
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Napevov je tudi precej cerkvenih, n. pr. samo odpevkov pri lavretanskih
litanijah sem dozdaj nabral 155. Tudi te se naj ohranijo, da se otmé pozablji-
vosti. Dalje sem nabral mnogo obsmrinic, zdravic poboznih in nepoboznih, sva-
tovskih, zaljubljenih, stanovskih, t.j. vojaskih, otroskih itd.; potem nekaj ko-
lednic, mnogo Zaljivih in nekaj zabavljivih. Nabral sem tudi precejsno Stevilo
pripovednih, med katerimi je precej e neznanih, kot n.pr. »Od Krizanskega
Jozkae, >Od rokovnjata Matjonckas«, »Od grofa Koreninskegac, »Od zatiskega
fajmostras. 5Od cesarices, sKovaé in smrie, »Od ‘1ramséta«, »Robovéeva Ma-
nica«, »Stancarjeva Lizikae, »Od Studentac (posebno lepa). »0Od kukavicec,
sPrava mati zagrozi pisani materic, »Od Minéetac, »Adamékov Francel se
obesic, »Od Matices, sMarta in Majdalena«, »Tri potopljene vasic, »*Od Luirac,
itd. itd. itd. Dobil sem tudi 3¢ dve neznani zazibalki (iz Savice v Bohinju).

Priimki, imena in bivalii¢a pevok in pevcep katere nameravam $e obiskati.

Na Dolenjskem 36. JavorSca: Ant. Ravnikar
37. Konfin: Cajzova Lojza
38. Vinje: Pri Andrejéku itd.
39. Vinje: Katarina Zupandéié
Rt Gi¥ % Brestil Gafpestil 40. Domzale: Pri Kun’
; iur'prfﬁ;fég) Lestu, \ehd 1 41. Dolsko: Avbeln-Begeln
g 5 e
. Mihael Strlé v 15ki A S

4 2 / e
: el 43. Zeje: Pri Gregorcu

3. »Rankoxka& Vrbljene 44. Zaborst: Johanovka

6. Franca Jersin, Golo

7

8

. Franc Puh, kroja& v Skocijanu
. »Kajzarca« iz Cerovega, zdaj bi-
vajoca v Soteski

W o

: iy 45. Kropa: L. Zmitek, in Se veliko
- Fr. Platnar, 1ska yas druzih pevk in pevcev

S .‘iap pri Smariju 46. Frtina: Pri Tinetu

9. Fr. Ferh_‘ezqr,’bmﬂn]e Tt 47. Spodnja Osnica: Pri KoSirju
10. Ml_hacl Serjak, fant, I$ka vas 25 ‘Coriie: i Thiver
ié gtr;fﬁgérl@{:{e%ﬁgogoﬁ, cijin 49. Spodnje Pernice: _]L_l.rjovku. itd.
13, Pri Stekalu, Skrilje 50. Motnik: Birk Alojzij, postiljon

14, Franc Kramar iz Gubnisé

Na Dolenjsk
15. Zevnikar-Sever, Lioljene e L e

16. Spurc iz Dol, (Gorenjsko) 51. Lipe: Pri Martinovcu
7. Mala vas: Ve¢ fantov ki znajo 52. Panova vas: Pri Antoncu
18. Kobiljek: nekaj starih Zenic 53. Slivnica: Marjeta Semé, dekle
19. Lanisce pri Smariju: Mihovec 54. Sln’mpa: Pri l\lal}carJu
20. Orlo: pri Mihelovih itd. 55. Zatggrlca:_»l\tlatevsz\' godec«
21. Zalina: Ivan Stard, moZ 36. Karfenovi, Zapotok :
22. Bostanj: pri Bernardu 57. Malo Mladevo: Luzarjev Martin
23. Lobéek: Pri Kotarju 58. Vavta vas: dekleta in fantje
24. Lobéek: Thanni Martinek i i;]::e?igx-i(l}el')el’sl?il]](rovcu
25. Karlovec pri Las¢ah: neki fant 20 ]]loie Socer, el e Lip:
; : jene
Na Gorenjskem 61. Smarjand: Ambrozeva dekleta

26. Tri stare Zzenske (Pri Lisi¢ku), iz 62. Globodol: Kolenc-Brezar-Roselj

Vira pri DomZalah 63. Stara gora: Mavsarca. vdova
27. Menges: Poltérka, babica 64. Kal: Fantje in dekleta mnogo
28. Siska: Pri Kozarju mrligkih
29. Speberje: Mejaé, mesar 65. Precina: Pri Cesarju
30. Zajovie: »Ta stara Somastrovkac 66. Jurna vas: Gregoracka
31. GrobZe: Jernej Glazar, £t.6 67. Hmelle: Znajo dekleta mnogo
52. PeSata: Pri Ukelni 68. Cikava: Trbénka in Primicovka
53. St. Jakob: Kropéeva Liza 69. Rumunja vas: Pri Malnarju
34. Petelinje: Pri Skundru 70. Podturen: Kranjéanka, Cunec-
35. 5t. Jakob: Jakob Hréme garca
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Priimki, imena in bivalis¢a peok in pevceo katere nameravam $e obiskati.

71. Podturen: sMarku&ev godece 88. Godi¢: Pri Guicu
72. Nad Lokan: Gartarjev Lojz, go- 89. Praprotno: Pri Klukcu
dec 90. Stahovica: Frtinka
73. Toplice: Zupanovi, MuSkatovi in
Miﬁatnvi Na Stajerskem
74. Hrudevec: UrSa Saje, Zenica itd. 91. Kicar pri Ptuju: Johana Zelenko,

dekle

Belokranjsko 92. Kicar pri Ptuju: NeZza Majcen,
75..Krupa: Anka Lovrin, dekle dekle
76. Gradac: Beli¢ié, staréek 93, Kicar pri Ptuju: Osojnikovi,
77. Drasi¢e: Pecari¢, moz Vrsicevi
78. Bozjakovo: Ant. Vuksini¢, fant 94. Lovlak: Kovacev Anto, Jak. Ar-
79. Rozalnice: Rezka, natakarica nus
80. Radovite: Marija Malesi¢, dekle 95. Zlatolite: Marija Tement, Sivilja
96. St. Janz-Margecka: J. Gerecnik,
Na Gorenjskem moz

81. Kradnja: Ivan Klop¢i¢, fant 97. Hajdin: J. Ogrizek
82. Srednji Bitenj: Pri Ficku

85. Zgornji Bitenj: Pri Piberju Notranjsko

84. Spodnji Bitenj: Pri Cepun’ 98. Bera¢ Caharija v Ravnem (ni.)

85. Smarca: Burjanova Reza 99, Hruéov{'e pri Postojni: pri Skr-

86. Smarca: Jernejeva Johana jancevih

87. Hrib: Pri Kvedru 100. Neka Zenica iz Borovnice
Opazka

Razun ieh navedenih pevcev in pevk si Se upam dobiti veliko Stevilo Ze
druzih do zdaj mi neznanih pevskih oseb.

4. Strekelj Kramarju

* V Graden, dne 27. septembra 1911.
Castiti gospod! (Rosenberggiirtel 21).

Da tudi pri Vas izgovarjajo dez, pes, mis, pes, kes itd. res z nedo-
lo¢nim samoglasnikom med obema soglasnikoma, to razvidite ze iz tega,
ker bi se d pred § jem (d$) spremeniti moral v f in bi to dalo potem
t§—¢; ¢ pa vendar ne govorite za dez, ampak le dz3! Tudi ne pravite
Buh dej dza (dz =srbski Il ali d, podobno madjarskemu gy), ampak med
d in # je nekak presledek; v psa pa ta polglasnik lehko izgine. v nekterih
nare¢jih tudi v ksa (on se ksa) namesto navadnega kzsa.

Vase otroske pesmi izidejo skoraj vse letos; veina je bila Ze od
drugih zapisana: vendar se Vase v mnogofem loéijo. :

Prav zal mi je, kar mi piSete zastran VaSe vojaske sluzbe; to bo
za nas odbor res hud udarec, ker ni prav nobenega upanja, da bi Vas
hoteli zastran VaSega pridnega zapisovanja narodnega petja oprostiti.
Vlada tu ne gleda na korist umetnosti in znanosti, ampak na krvavi
davek! Maloruski odbor se je tudi svoj ¢as potegoval za enega svojih
mladih sodelavcev. toda brez pravega vspeha. Upati je le, da Vas prej
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posljejo na dopust, preden dosluzite in Vas tako prej vrnejo prejinjemu
delu. Kar se tiée pomot v pesmih, bi se stvar pa¢ dala uravnati kako
drugaci, saj Se nikakor ni tako nujna. Se nedoposlane in neprepisane
napeve doposljete lehko pozneje.

Lepa hvala za zaznamek pevcev in pevek; Z njim pridobim nekak
pregled VaSega in odborovega delovanja: da loze zahtevamo nove zaloge
od ministrstva.

O dobrepoljskem uéitelju Ambroziéu je nekdo pisal o svojem ¢asn
v »Dom in svetuc. Primanjkuje pa mi €asa, da bi preiskal doti¢ne let-
nike. Pesmi, v kolikor vem, niso narodne, vendar bi jih ne bilo napak
prepisati. Ce tega ne morete storiti, poSljite mi jih, da jih sam dam
prepisati. ;

Obzalovaje, da Vam v glavni stvari VaSega pisma ne morem odgo-
voriti tako, kakor bi Vam bilo ljubo, toda pri¢cakovaje, da se dozdanjemu
delovanju tudi v vojaSki suknji ne odtegnete,

ostanem tudi zanaprej od srca vdani Vam K. Strekelj.

5. Kramar Streklju

Castiti gospod profesor! Sinj v Dalmaciji 3. decembra [1911]

Moje pismo je pisano med pustimi kosarniSkimi zidovi kjer nisem
Se vzil druzega kot samo Zalost in bridkost. Oh kako se to razlo¢i civilski
ali soldaski stan, bolj ko noé ali dan! Preje sem se radoval z nabiranjem
nasih lepih narodnih pesmi — napevov, a zdaj sem tu v takem domo-
tozju da mi ni mogoce povedati. O kako je lepo na Slovenskem, kolikor
je tu v Dalmaciji pusto! Potrjen sem h konjem, na katere se pa jaz ne
morem privaditi kjer jih doma nisem imel, in sploh jaz nimam do vo-
jaskega stanu picice veselja ne! Mene druzega ne veseli kot samo pesmi
in zopet pesmi, kjer so pa moj o¢e naredili prosnjo da bi bil samo dva
meseca (kjer sva sama z oCetom) zato vedno pri¢akujem reSenja od
nasega glavarstva (frajenge.) Dozdaj Se ni ni¢ prislo, pa ako ljubi Bog
da bo kmalu. Neskonéno je moje hrepenenje po slovenski dezeli in po
pesmih. Da to je res zalostno: Jaz doma spoStovan muzik, a tu sem za-
-ni¢evan regrut, slabji od Zivine. Doma sem bil vesel, a tu sem resniéno
potrt. Zame ni vojagko Zivljenje pa ni!l O ko bi bil jaz Ze enkrat prost
potem bom spet enkrat ¢lovek! Naj me Zze vendar enkrat ljubi Bog resi
tega zivljenja!

Lepo prosim piSite mi kaj kako kaj stoji iz narodnih pesmi. Ali ste
kaj dosti mojih (otroskih) sprejeli in so Ze natisnene? Pisite 3¢ kaj za-
nimivega in kaj korajze mi dajte kjer sem jo zdaj hudo potreben!

Vas najlepSe pozdravlja Franec Kramar
K. u. k. Geb. Traineskadron
8. eskadron (16)
Dalmacia
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6. Kramar Streklju

Castiti gospod profesor! Matena 29. januarja 1912,

Naznanjam Vam veselo novico da so me zdaj vendar oprostili vo-
jas¢ine in da sem zdaj zopet doma v civilu. O koliko lepsi je civilni
stan! Zdaj zopet nabiram narodne pesmi — napeve, in jih imam zopet
nabranih okolu 600. Upam ako Bog da, da jih bodem Se toliko nabral
da bo blizu tiso¢a. Gradiva ima pa Dolenjska veliko veé kot Gorenjska.
Nabral sem med drugimi zopet precej otroskih, katere Vam kmalu do-
posljem. Se Vam najlepSe zahvaljujem za poslane 20. Kron, ker so mi
silno prav prisle. Bog povrni!

Zdaj pa vas vprasam: Kaké bo kaj z nadaljevanjem Vasih »Slov.
nar. pesmi« ki jih izdaja »Slov. Matica«? Ali bodo Se katere zdaj izsle:
(otroske, Saljive) ali bodo zacele priloge ishajati? Ker to bi jaz Ze rad
vedel, ker me zanima zaradi tega, ker bi jaz Vam za prihodnji snopié itd.
lahko poslal 3e otroSke in vse Saljive kar sem jih dozdaj nabral. Prosim,
¢e bi mi blagovolili to povedati! —

In zdaj pride pa Se nekaj vaznejSega! Vseh mojih pesmi ki Se niso
v nobeni Vasi zbirki, bo izmed mojih ¢ez iri tiso¢ nabranih pesmi ka-
kih 800. ali morda Se veé! Prosim, kako bo pa s temi? (Te izidijo menda
v dopolnilnih polah!)

Ali jih boste kar od tam prepisali kjer so zdruzene z napevi, ali jih
bom mogel mogoce Se posebej (samo besedilo) Vam poslati? Prosim, da
mi to natan¢no razjasnite, da bom vedel pri ¢em da sem, da se poprimem
koj dela! Ker pa mislim (posebno pri prvih) — kar sem jih doposlal
sl. odboru v Ljubljano — popraviti naredje (osobito iZanske), zato bom
imel e jaz dosti dela s tem! Ker pa v taki stvari jaz zelo potrebujem
nasvetov in pomoéi, zato Vas prosim, da mi v VaSem cenjenemu odgo-
voru daste nekaj potrebnih nasvetov kako naj jaz to stvar kar najhitrejie
in najboljSe vredim, da bo potem bolj odgovarjalo popolnosti. N. pr. kako
se zapifejo katere tuje ¢érke ki se rabijo v ifkem nareéju itd. Ker sem jaz
namreé samouk, zato se mi ne sme zameriti ako popravljam za sabo, ker
to pri éloveku ki se proti uéi ni ni¢ éudnega. Upam da bo VaSe natanéno
pero vse pogreske popravilo, ker na Vas pregled in popravilo se tako
najvec¢ zanasam!

Pri¢akujoé prijaznega odgovora se Vam klanjam Va$ ndani

Franc Kramar,

nabiratelj narodnih pesmi,
Matena p. Ig (Studenec)
pri Ljubljani, Kranjsko.

7. Strekelj Kramarju

Dopisnica. Postni zig: Graz 1. II, 12. — Naslov: Blagorodni gospod |/
Franc Kramar / o / Mateni p. Igu (Studenec) /| Kranjsko [ pri Ljubljani.
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Castiti gospod!

Bolezen mi brani, obSirneje odgovoriti Vasemu pismu. Pesmi posljite
glavnemu nabiralnemu odboru (M. Hubadu), ki Vam iz Ljubljane svoj
¢as doposlje tudi placo.

8. Kramar Streklju

Dopisnica. Podtni zig: 2. [11. 12. — Naslov: Velecenjeni gospod / profesor /
Dr. Karel Strekelj | Graz / Universitat

Castiti gospod profesor!

Oprostite ako Vas nadlegujem iz vprafanjem ali ste prejeli pesmi
ali ne, in kako Vam kaj dopadejo? Prosim da bi mi blagovolili to spo-
ro¢iti, in tudi kako je kaj z Vasim zdravjem? Ker me oboje zelo zanima
zato pri¢akujem da mi bodete kmalu odgovorili. Zele¢ Vam kar mogoée
najhitrejSiga ozdravljenja Vas pozdravlja Vam udani

Franc Kramar,

nabiratelj nar. pesmi,
Matena,

p. Ig (Brundorf) Kranjsko.

9. Kramar Streklju
Dopisnica. Naslov kakor zgoraj.
Castiti gospod profesor!

Tukaj Vam posiljam 360. slov. narodnih pesmi (235. otroskih in
125. saljivih, zabavljivih in drugih.) Pesmi so ve¢inoma Se neznane, kar
bo Vas tembolj zanimalo. Prosim, da bi sprejeli kolikor mogoée vse, ker
so vse narodne, in torej pripravne za VaSe »SL narodne pesmi¢. Ker sem
pa tudi imel veliko dela iz njimi — kar se samo po sebi razume — zato
tudi upam in pri¢akujem, da me boste za moj veliki trud tudi zadostno
nagradili. Bog Vam daj Ze skoraj ljubo zdravje, kaierega Vam iz dna

srca zeli Vam ndani: Krame Kraiias
bl

nabiratelj narodnih pesmi,
Matena, p. Ig.
8. I11. 1912.
Pripomnja: Po letu Vam po$ljem mogoce Se kaj pesmi katere bom
med tem ¢asom nabral. Je §koda pozabiti narodno blago, naj se ohrani!

Vas Fr. Kramar.

10. Strekelj Kramarju
Dopisnica. — Naslov: Gospod Fran Kramar, / nabiratelj nar. pesmi o /

Mateni pri Igu / Laibach, Krain.
[Posilja:] Dr. Karel Strekelj , Graz /| Rosenberggiirtel 21
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Castiti gospod!

Vase pesmi z dne I. 1912, sem prijel. Moje zdravje se Se ni pobolj-
Salo; vstajam na par urie, le poredkoma in 3¢ ne morem in smem nié
delati. Kaj bo z letoSnjim (15.) snopi¢em, $e ne vem. Denar z Dunaja za
narodne pesmi avstrijske dobimo menda Ze kmalu in Vi Va$ delez.

7 odliénim spoStovanjem Dr. K. Strekelj
V Graden 29. I11. 12.

11. Kramar Streklju

Dopisnica. (Datum podtnega Ziga zabrisan.) — Naslov: Velecenjeni gospod /
Dr.Karel Strekelj, /| profesor /| Graz, ! Universitat.

Castiti gospod profesor!

Oprostite, da se Vas drznem vprasati kako je kaj iz nagrado (de-
narjem) za nabiranje avstr. narodnih pesmi, ali je Ze doSel ali ne? Ker
jaz sem pri vsi svoji marljivosti za nabiranje — zelo v denarnih zadre-
gah, da ne re¢em v pomanjkanju. Ker c. k. ministrsivo mi poslje samo
jedenkrat v letu, a drugih dohodkov pa nimam, ker se samo s iem
pecéam. Prosim, ali bi bilo mogo¢e, da bi mi v kratkem ¢&asu poslali
nagrado za Vam poslane pesmi? Ako denar Se ni doSel, bi mogoce kje
drugej dobil denar, mogo¢e ako Vam kaze iz svojega itd. In ko pride
denar si vrnete. Prosim, da ne zamerite te] moji prosnji. ker morate
vedeti da ako ¢élovek mora dolgo éakati na denar je tudi neprijetno. —

Prosim, sporo¢ite mi tudi kaj o Vasem zdravju! Zele¢ Vam kmalu
ljubeznjivo zdravje se Vam klanja Vam udani

Franc Kramar
nab. nar. pesmi,
Matena, p. Ig. Kranjsko

Zusammenfassung

DER NACHLASS UND DIE KORRESPONDENZ DR. KARL STREKEL]J'S
MIT FRANC KRAMAR

Zum fiinfzigsten Todestage Dr. Karl Strekelj’s (1859—1912), Professors der
slarmvischen Philologie an der Universitidt Graz. Herausgebers der grossen Samm-
lung »Slovenske narodne pesmi« (1895—1923) und Leiters der Sammelarbeit fiir
eine noch umfangreichere — bisher zmwar unverdffentlichte — Sammlung slo-
mwenischer Volkslieder mit ihren Melodien (als Teil des Unternehmens »Volkslied
in Osterreiche), gibt der Verfasser eine summarische Ubersicht des Nachlasses
Karl Strekelj’s, weiters ein eingehendes Verzeichnis der Korrespondenten Stre-
kelj’s (es sollte als Wegmweiser bei der Suche nach Originalbriefen Strekelj's
dienen — eine Aufgabe, mwelche sich das Institut fiir slowenische Volkskunde
an der Slomenischen Akademie der Wissenschaften und Kiinste gestellt hat),
zuletzt aber die Korrespondenz zwischen Strekelj und Franc Kramar (1890
bis 1959). welchen die Geschichte der slorenischen Volkskunde zu den grdssten
und besten slow. Sammlern von Volksliedern mit ihren Melodien zéhlen darf.

242



